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Ledelsespåtegning

Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2025 for Tana Copenhagen

ApS.

The supervisory board and executive board have

today discussed and approved the annual report of

Tana Copenhagen ApS for the financial year 1

January - 31 December 2025.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2025 og re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2025.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position at

31 December 2025 and of the results of the

company's operations for the financial year 1

January - 31 December 2025.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-

retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a

fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Management recommends that the annual report

should be approved by the company in general

meeting.

København K, den 30. januar 2026

København K, 30 January 2026

Direktion

Executive board

Erik Bryld

direktør

director

Bestyrelse

Supervisory board

Finn Skadkær Pedersen

formand

chairman

Erik Bryld
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang

Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejeren i Tana Copenhagen ApS To the shareholder of Tana Copenhagen ApS

Konklusion

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-

bet for Tana Copenhagen ApS for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2025, der omfatter anvendt

regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance, eg-

enkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udar-

bejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed extended review of the

financial statements of Tana Copenhagen ApS for

the financial year 1 January - 31 December 2025,

which comprise a summary of significant

accounting policies, income statement, balance

sheet, statement of changes in equity and notes.

The financial statements are prepared under the

Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores

opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende

billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2025 samt af resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2025 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

Based on the performed work it is our opinion, that

the financial statements give a true and fair view of

the company's financial position at 31 December

2025 and of the results of the company's

operations for the financial year 1 January - 31

December 2025 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-

ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-

standard for små virksomheder og FSR - danske

revisorers standard om udvidet gennemgang af

årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabs-

loven. Vores ansvar ifølge disse standarder og

krav er nærmere beskrevet i afsnittet “Revisors an-

svar for den udvidede gennemgang af årsregnska-

bet“. Vi er uafhængige af selskabet i overensstem-

melse med International Ethics Standards Board

for Accountants’ internationale retningslinjer for

revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-

ligere etiske krav, der er gældende i Danmark, lige-

som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i

henhold til disse krav og IESBA Code. Det er vores

opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt og

egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our extended review in accordance

with the Danish Business Authority's standard on

auditor's report for small enterprises and FSR -

danish auditors' standard on extended review of

financial statements in accordance with the Danish

Financial Statements Act. Our responsibilities

under those standards and requirements are

further described in the “Auditor's responsibilities

for the extended review of the financial statements”

section of our report. We are independent of the

company in accordance with the International

Ethics Standards Board for Accountants' Code of

Ethics for Professional Accountants (IESBA Code)

and the additional requirements applicable in

Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these

requirements and IESBA Code. We believe that

the evidence we have obtained is sufficient and

appropriate to provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 

Independent auditor's report on extended review

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial

statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som

ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et

årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset

om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements, that give a true and fair view

in accordance with the Danish Financial

Statements Act and for such internal control as

management determines is necessary to enable

the preparation of  financial statements that are

free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-

sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende fort-

sat drift, hvor dette er relevant, samt at udarbejde

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet

om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til

hensigt at likvidere selskabet, indstille driften eller

ikke har andet realistisk alternativ end at gøre det-

te.

In preparing the financial statements, management

is responsible for assessing the company's ability

to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

management either intends to liquidate the

company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang

af årsregnskabet

Auditor's responsibility for the extended review

of the financial statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og ud-

fører handlinger med henblik på at opnå begræn-

set sikkerhed for vores konklusion om årsregn-

skabet og derudover udfører specifikt krævede

supplerende handlinger med henblik på at opnå

yderligere sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the

accompanying financial statements. This requires

us to perform procedures in order to obtain limited

assurance for our conclusion on these financial

statements, and in addition perform specifically

required supplementary procedures in order to

obtain additional assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der

primært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor

det er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden,

analytiske handlinger og de specifikt krævede sup-

plerende handlinger samt vurdering af det opnåede

bevis.

An extended review of financial statements

includes procedures primarily consisting of making

inquiries of management and others within the

entity, as appropriate, applying analytical

procedures and the specifically required

supplementary procedures, and evaluating the

evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvid-

et gennemgang, er mindre end ved en revision, og

vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om

årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review

are less than those performed in an audit and

accordingly we do not express an audit opinion on

these financial statements.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 

Independent auditor's report on extended review

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover management's review, and we do not

express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af års-

regnskabet er det vores ansvar at læse ledelses-

beretningen og i den forbindelse overveje, om led-

elsesberetningen er væsentligt inkonsistent med

årsregnskabet eller vores viden opnået ved den

udvidede gennemgang eller på anden måde synes

at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the

financial statements, our responsibility is to read

management's review and, in doing so, consider

whether management's review is materially

inconsistent with the financial statements or our

knowledge obtained during the extended review, or

otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i

henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether management's review provides the

information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmel-

se med årsregnskabet og er udarbejdet i overens-

stemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har

ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesbe-

retningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that management's review is in

accordance with the financial statements and has

been prepared in accordance with the

requirements of the Danish Financial Statements

Act. We did not identify any material misstatement

of management's review.

Roskilde, den 30. januar 2026

Roskilde, 30 January 2026

Boreco

Statsautoriseret revisionspartnerselskab

CVR-nr. 36 07 49 81

CVR no. 36 07 49 81

Jesper Hansen

statsautoriseret revisor

mne52674

mne52674

Simon Daniel Elvemand

statsautoriseret revisor

mne45890

mne45890
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Selskabsoplysninger

Company details

Selskabet Tana Copenhagen ApS

The company Palægade 3, 4. th

1261 København

Telefon: 35361915

Telephone:

Hjemmeside: www.tana-ehg.com

Website:

CVR-nr.: 30 70 81 72
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Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2025
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Stiftet: 1. juli 2007

Incorporated: 1 July 2007

Regnskabsår: 18. regnskabsår

Financial year: 18th financial year

Hjemsted: København

Domicile: Copenhagen

Bestyrelse Finn Skadkær Pedersen, formand (chairman)

Supervisory board Erik Bryld 

Direktion Erik Bryld, direktør (director)

Executive board

Revisor Boreco

Auditors Statsautoriseret revisionspartnerselskab

Byleddet 12

4000 Roskilde
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Ledelsesberetning

Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets aktivitet har i lighed med tidligere år

bestået i at udføre konsulent- og

rådgivningsopgaver.

Like previous years, the activities has been

providing consultancy and advisory tasks.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning

og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in the

annual report is not associated with any

uncertainty.

Usædvanlige forhold Unusual matters

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2025 samt resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret 2025 er ik-

ke påvirket af usædvanlige forhold.

The company's financial position at 31 December

2025 and the results of its operations for the

financial year ended 31 December 2025 are not

affected by any unusual matters.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2025 udviser et

overskud på kr. 1.189.955, og selskabets balance

pr. 31. december 2025 udviser en egenkapital på

kr. 1.632.815.

The company's income statement for the year

ended 31 December 2025 shows a profit of kr.

1.189.955, and the balance sheet at 31 December

2025 shows equity of kr. 1.632.815.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet

efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of

the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-

fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke

selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the company's

financial position.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Årsrapporten for Tana Copenhagen ApS for 2025

er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for virksomhe-

der i regnskabsklasse B med tilvalg af regler fra

regnskabsklasse C.

The annual report of Tana Copenhagen ApS for

2025 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B, as well

as provisions applying to reporting class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Årsrapporten for 2025 er aflagt i kr. The annual report for 2025 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I

resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger og nedskrivnin-

ger. 

Income is recognised in the income statement as

earned, including value adjustments of financial

assets and liabilities. All expenses, including

amortisation, depreciation and impairment losses,

are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-

skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits will flow

to the company and the value of the asset can be

measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-

deligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow from the company and the value of the

liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-

telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost

nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition,

assets and liabilities are measured as described

below for each individual accounting item.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which occur

before the annual report is presented and which

confirm or invalidate matters existing at the

balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Opgørelse af goodwill Statement of goodwill

Ved køb af nye virksomheder anvendes overtagel-

sesmetoden, hvorefter de nytilkøbte virksomheders

identificerede aktiver og forpligtelser måles til

dagsværdi på erhvervelsestidspunktet. Der tages

hensyn til skatteeffekten af de foretagne omvurde-

ringer. Transaktionsomkostninger indregnes i res-

ultatopgørelsen.

Acquirees are accounted for using the purchase

method, according to which the identifiable assets

and liabilities of the acquiree are measured at their

fair values at the date of acquisition. Allowance is

made for the tax effect of revaluations made. All

transaction costs are recognised in the income

statement.

Positive forskelsbeløb (goodwill) mellem kostpris

og dagsværdi af overtagne identificerede aktiver

og forpligtelser indregnes under immaterielle an-

lægsaktiver og afskrives systematisk over resultat-

opgørelsen efter en individuel vurdering af den

økonomiske levetid. Negative forskelsbeløb indreg-

nes i resultatopgørelsen ved anskaffelsen. Reste-

rende positive forskelsbeløb fra erhvervede virk-

somheder udgør t.kr. 200.

Any excess (goodwill) of the cost over the fair

value of the acquired identifiable assets and

liabilities is recognised under intangible assets and

amortised systematically in the income statement

based on individual assessments of the useful lives

of the assets. Negative goodwill is recognised in

the income statement at the time of acquisition.

Remaining goodwill from acquirees amounts to

DKK 200 thousand.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-

skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsætning

ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-

sætning med fradrag af omkostninger til andre eks-

terne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue less

other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter vedrørende tjenesteydelser, der omfatter

konsulentydelser, indregnes lineært, i takt med at

serviceydelserne leveres.

Income from services, comprising consultants fee

is recognised on a straight-line basis as the

services are provided.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det af-

talte vederlag ekskl. moms og afgifter opkrævet på

vegne af tredjepart. Alle former for afgivne rabatter

indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at fair value of the agreed

consideration excluding VAT and taxes charged on

behalf of third parties. Revenue is net of all types

of discounts granted.

8



Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter

af sekundær karakter i forhold til virksomhedens

aktiviteter.

The item Other operating income includes items of

a secondary nature relative to the company’s

activities.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til distribution, salg, reklame, administration,

lokaler, tab på debitorer, operationelle leasingom-

kostninger mv.

Other external costs include expenses related to

distribution, sale, advertising, administration,

premises, bad debts, payments under operating

leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-

arbejdere.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as

other social security contributions, etc. made to the

entity's employees.

Af- og nedskrivninger af immaterielle og mate-

rielle anlægsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of

intangible assets and property, plant and

equipment

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle

anlægsaktiver indeholder årets af- og nedskrivnin-

ger af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation and impairment of

intangible assets and property, plant and

equipment comprise the year's depreciation,

amortisation and impairment of intangible assets

and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-

indtægter og -omkostninger, finansielle omkostnin-

ger ved finansiel leasing, realiserede og urealisere-

de kursgevinster og -tab vedrørende værdipapirer,

gæld og transaktioner i fremmed valuta, amortise-

ring af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg

og godtgørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts that relate to

the financial year. Net financials include interest

income and expenses, financial expenses relating

to finance leases, realised and unrealised

capital/exchange gains and losses on securities,

liabilities and foreign currency transactions,

amortisation of financial assets and liabilities and

surcharges and allowances under the Danish Tax

Prepayment Scheme, etc.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler om

tvungen sambeskatning af koncernens danske dat-

tervirksomheder. Dattervirksomheder indgår i sam-

beskatningen fra det tidspunkt, hvor de indgår i

konsolideringen i koncernregnskabet og frem til det

tidspunkt, hvor de udgår fra konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation of the Group's Danish

subsidiaries. Subsidiaries participate in the joint

taxation arrangement from the time when they are

included in the consolidated financial statements

and until the time when they withdraw from the

consolidation.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager

virksomheder med skattemæssigt underskud sam-

beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kun-

net anvende dette underskud til nedsættelse af eg-

et skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the

current Danish income tax is allocated between the

jointly taxed entities in proportion to their taxable

income. Entities with tax losses receive joint

taxation contributions from entities that have been

able to use tax losses to reduce their own taxable

profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte i egen-

kapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred

tax charge, is recognised in the income statement

as regards the portion that relates to the profit/loss

for the year and directly in equity as regards the

portion that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag af

akkumulerede af- og nedskrivninger. Goodwill af-

skrives lineært over den økonomiske brugstid, der

er vurderet til 10 år. Afskrivningsperioden er foreta-

get ud fra en vurdering af den erhvervede virksom-

heds markedsposition og indtjeningsprofil.

Goodwill acquired is measured at cost less

accumulated amortisation. Goodwill is amortised

on a straight-line basis over its useful life, which is

assessed to be 10 years. The amortisation period

is based on an assessment of the acquiree's

market position and earnings capacity.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Produktionsanlæg og maskiner samt andre anlæg,

driftsmateriel og inventar måles til kostpris med fra-

drag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Items of  plant and machinery and fixtures and

fittings, tools and equipment are measured at cost

less accumulated depreciation and impairment

losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne frem-

stillede aktiver omfatter kostprisen direkte og indi-

rekte omkostninger til materialer, komponenter,

underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any costs

directly attributable to the acquisition until the date

when the asset is available for use. The cost of

self-constructed assets comprises direct and

indirect costs of materials, components, sub-

suppliers and wages.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate

bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis brugs-

tiden på de enkelte bestanddele er forskellig, og

den enkelte bestanddel udgør en væsentlig del af

den samlede kostpris.

Where individual components of an item of

property, plant and equipment have different useful

lives, and the individual component is a significant

part of the total cost, the cost is divided into

separate components, which are depreciated

separately.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-

gende vurdering af aktivernes forventede brugs-

tider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis

of the following estimated useful lives of the

assets:

  Brugstid Restværdi

 Useful life Residual value 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år 0 %

Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years 0 %

Indretning af lejede lokaler 5 år 0 %

Leasehold improvements 5 years 0 %

Aktiver med en kostpris på under kr. 34.400 om-

kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 34.400 are expensed

in the year of acquisition.

Fortjeneste og tab ved salg af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem

salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og

den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.

 

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle

anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen

under andre driftsindtægter henholdsvis andre

driftsomkostninger.

Gains and losses on the sale of items of property,

plant and equipment are calculated as the

difference between the selling price, less costs to

sell, and the carrying amount at the time of sale.

 

Gains or losses on the sale of items of property,

plant and equipment are recognised in the income

statement under other operating income or other

operating expenses, respectively.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning måles

til salgsværdien af det udførte arbejde. Salgsværdi-

en måles på baggrund af færdiggørelsesgraden på

balancedagen og de samlede forventede indtægter

på det enkelte igangværende arbejde. Færdiggø-

relsesgraden opgøres som andelen af de afholdte

omkostninger i forhold til forventede samlede om-

kostninger på det enkelte igangværende arbejde.

Contract work in progress is measured at the

selling price of the work performed. The selling

price is measured by reference to the stage of

completion at the balance sheet date and the

expected aggregate income from the individual

work in progress. The stage of completion is

determined as the share of the expenses incurred

relative to the expected total expenses for the

individual work in progress.

Når salgsværdien på et enkelt igangværende ar-

bejde ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsvær-

dien til de medgåede omkostninger eller nettoreali-

sationsværdien, hvis denne er lavere.

Where the selling price of work in progress cannot

be estimated reliably, the selling price is measured

at the lower of costs incurred and net realisable

value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i ba-

lancen under tilgodehavender eller gældsforpligtel-

ser. Nettoaktiver udgøres af summen af de igang-

værende arbejder, hvor salgsværdien af det udfør-

te arbejde overstiger acontofaktureringer. Nettofor-

pligtelser udgøres af summen af de igangværende

arbejder, hvor acontofaktureringer overstiger salgs-

værdien.

The individual work in progress is recognised in the

balance sheet under receivables or payables. Net

assets comprise the sum of work in progress

where the selling price of the work performed

exceeds invoicing on account. Net liabilities

comprise the sum of work in progress where

invoicing on account exceeds the selling price.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og

opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgørel-

sen, i takt med at de afholdes.

Selling costs and costs incurred in securing

contracts are recognised in the income statement

as incurred.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-

sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger

vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'

comprises expenses incurred concerning

subsequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter kassebeholdning

samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash and

deposits at banks.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post under

egenkapitalen. Udbytte indregnes som en forplig-

telse på tidspunktet for vedtagelse på generalfor-

samlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate

item under equity. Dividends are recognised as a

liability when declared by the annual general

meeting of shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat

af tidligere års skattepligtige indkomster samt for

betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables

are recognised in the balance sheet as the

estimated tax on the taxable income for the year,

adjusted for tax on the taxable income for previous

years and tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne

danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat for-

deles mellem de sambeskattede selskaber i for-

hold til disses skattepligtige indkomster og med

fuld fordeling med refusion vedrørende skattemæs-

sige underskud. De sambeskattede selskaber ind-

går i acontoskatteordningen.

The company and all its Danish group entities are

taxed on a joint basis. The current income tax

charge is allocated between the jointly taxed

entities relative to their taxable income. Tax losses

are allocated based on the full absorption method.

The jointly taxed entities are eligible for the Danish

Tax Prepayment Scheme.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-

ning vil være gældende, når den udskudte skat for-

ventes udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt

skat som følge af ændringer i skattesatser indreg-

nes i resultatopgørelsen bortset fra poster, der

føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax rules

and at the tax rates applicable in the respective

countries at the balance sheet date when the

deferred tax is expected to crystallise as current

tax. Deferred tax adjustments resulting from

changes in tax rates are recognised in the income

statement, with the exception of items taken

directly to equity.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-

dører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,

måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis

svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables

to group entities and other payables, are measured

at amortised cost, which is usually equivalent to

nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

første indregning til transaktionsdagens kurs. Valu-

takursdifferencer, der opstår mellem transaktions-

dagens kurs og kursen på betalingsdagen, indreg-

nes i resultatopgørelsen som en finansiel post.

Hvis valutainstrumenter anvendes til sikring af

fremtidige pengestrømme, indregnes urealiserede

værdireguleringer direkte på egenkapitalen i dags-

værdireserven.

On initial recognition, foreign currency transactions

are translated applying the exchange rate at the

transaction date. Foreign exchange differences

arising between the exchange rates at the

transaction date and at the date of payment are

recognised in the income statement as financial

income or financial expenses. If foreign currency

instruments are considered cash flow hedges, any

unrealised value adjustments are taken directly to

a fair value reserve under ‘Equity’.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december

Income statement 1 January - 31 December

Note 2025

kr.

2024

kr.

Bruttofortjeneste 9.461.338 7.374.629

Gross profit

Personaleomkostninger  1 -7.881.604 -6.278.459

Staff costs 

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 1.579.734 1.096.170

Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver  -29.874 -25.500

Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant

and equipment 

Resultat før finansielle poster 1.549.860 1.070.670

Profit/loss before net financials 

Finansielle indtægter  35.477 0

Financial income 

Finansielle omkostninger  -43.927 -67.310

Financial costs 

Resultat før skat 1.541.410 1.003.360

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat  2 -351.455 -231.659

Tax on profit/loss for the year 

Årets resultat 1.189.955 771.701

Profit/loss for the year 

Foreslået udbytte  1.100.000 700.000

Proposed dividend for the year 

Overført resultat  89.955 71.701

Retained earnings 

1.189.955 771.701
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Balance 31. december

Balance sheet 31 December

Note 2025

kr.

2024

kr.

Aktiver

Assets

Goodwill  186.667 0

Goodwill 

Immaterielle anlægsaktiver  3 186.667 0

Intangible assets 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar  4 10.000 26.541

Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Indretning af lejede lokaler  4 0 0

Leasehold improvements 

Materielle anlægsaktiver  10.000 26.541

Tangible assets 

Deposita  5 203.445 196.854

Deposit 

Finansielle anlægsaktiver  203.445 196.854

Fixed asset investments 

Anlægsaktiver i alt  400.112 223.395

Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 4.064.904 3.783.003

Trade receivables 

Igangværende arbejder for fremmed regning  6 1.894.667 783.187

Contract work in progress 

Andre tilgodehavender  61 20.981

Other receivables 

Periodeafgrænsningsposter  193.645 135.738

Prepayments 

Tilgodehavender  6.153.277 4.722.909

Receivables

Likvide beholdninger  952.920 2.054.893

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt  7.106.197 6.777.802

Total current assets

Aktiver i alt  7.506.309 7.001.197

Total assets
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Balance 31. december

Balance sheet 31 December

Note 2025

kr.

2024

kr.

Passiver

Equity and liabilities

Virksomhedskapital  250.000 250.000

Share capital 

Overført resultat  282.815 192.858

Retained earnings 

Foreslået udbytte for regnskabsåret  1.100.000 700.000

Proposed dividend for the year 

Egenkapital  1.632.815 1.142.858

Equity

Hensættelse til udskudt skat  98.197 65.764

Provision for deferred tax 

Hensatte forpligtelser i alt  98.197 65.764

Total provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser  1.964.858 2.484.503

Trade payables 

Forudfakturering igangværende arbejder  6 2.041.550 1.502.756

Prepayments received recognised in debt 

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse  5.268 2.000

Payables to shareholders and management 

Gæld til kreditinstitutter  27.753 55.518

Debt to credit institutions 

Skyldigt sambeskatningsbidrag  319.022 294.338

Joint taxation contributions payable 

Anden gæld  1.416.846 1.453.460

Other payables 

Kortfristede gældsforpligtelser  5.775.297 5.792.575

Total current liabilities 

Gældsforpligtelser i alt  5.775.297 5.792.575

Total liabilities

Passiver i alt  7.506.309 7.001.197

Total equity and liabilities

Andre forpligtelser  7

Other liabilities liabilities 

Eventualforpligtelser  8

Contingent liabilities 

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser  9

Mortgages and collateral 
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Egenkapitalopgørelse

Statement of changes in equity

Virksomheds-

kapital

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for regn-

skabsåret I alt

Share capital Retained earnings Proposed dividend

for the year

Total

Egenkapital 1. januar 2025  250.000 192.860 700.000 1.142.860

Equity at 1 January 2025 

Betalt ordinært udbytte  0 0 -700.000 -700.000

Ordinary dividend paid 

Årets resultat 0 89.955 1.100.000 1.189.955

Net profit/loss for the year 

Egenkapital 31. december 2025  250.000 282.815 1.100.000 1.632.815

Equity at 31 December 2025
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Noter

Notes

2025

kr.

2024

kr.

1 Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger  7.591.928 5.988.166

Wages and salaries 

Pensioner  205.072 216.880

Pensions 

Andre omkostninger til social sikring  84.604 73.413

Other social security costs 

  7.881.604 6.278.459

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit  12 10

Number of fulltime employees on average 

2 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat  319.022 294.338

Current tax for the year 

Årets udskudte skat  32.433 -62.679

Deferred tax for the year 

  351.455 231.659

3 Immaterielle anlægsaktiver

Intangible assets

Goodwill

Goodwill

Kostpris 1. januar 2025  0

Cost at 1 January 2025 

Tilgang i årets løb  200.000

Additions for the year 

Kostpris 31. december 2025  200.000

Cost at 31 December 2025 

Af- og nedskrivninger 1. januar 2025  0

Impairment losses and amortisation at 1 January 2025 

Årets afskrivninger  13.333

Amortisation for the year 

Af- og nedskrivninger 31. december 2025  13.333

Impairment losses and amortisation at 31 December 2025 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2025  186.667

Carrying amount at 31 December 2025 
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Noter

Notes

4 Materielle anlægsaktiver

Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Indretning af le-

jede lokaler

Other fixtures and

fittings, tools and

equipment

Leasehold

improvements

Kostpris 1. januar 2025  219.138 24.980

Cost at 1 January 2025 

Kostpris 31. december 2025  219.138 24.980

Cost at 31 December 2025 

Af- og nedskrivninger 1. januar 2025  192.597 24.980

Impairment losses and depreciation at 1 January 2025 

Årets afskrivninger  16.541 0

Depreciation for the year 

Af- og nedskrivninger 31. december 2025  209.138 24.980

Impairment losses and depreciation at 31 December 2025 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2025  10.000 0

Carrying amount at 31 December 2025 

5 Finansielle anlægsaktiver

Fixed asset investments

Deposita

Deposit

Kostpris 1. januar 2025 196.854

Cost at 1 January 2025

Tilgang i årets løb 6.591

Additions for the year

Kostpris 31. december 2025 203.445

Cost at 31 December 2025

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2025 203.445

Carrying amount at 31 December 2025 
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Noter

Notes

2025

kr.

2024

kr.

6 Igangværende arbejder for fremmed regning

Contract work in progress

Igangværende arbejder  7.900.202 2.466.874

Work in progress, selling price 

Igangværende arbejder, acontofaktureret  -8.047.085 -3.186.443

Work in progress, payments received on account 

  -146.883 -719.569

Indregnet således i balancen:

Recognised in the balance sheet as follows:

Igangværende arbejder for fremmed regning under aktiver  1.894.667 783.187

Contract work in progress recognised in assets 

Modtagne forudbetalinger under passiver  -2.041.550 -1.502.756

Prepayments received recognised in debt 

  -146.883 -719.569

7 Andre forpligtelser

Other liabilities liabilities

Leje- og leasingforpligtelser

Rent and lease liabilities

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode 1-6 måneder. 207.356 217.104

Lease obligations, period of non-terminability 1-6 months
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Noter

Notes

8 Eventualforpligtelser

Contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet EB Consult & Invest ApS (Administrationsselskab)

og hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat for

indkomståret og frem samt for kildeskat på udbytter, renter og royalties.

The company is jointly taxed with its parent company, EB Consult & Invest ApS (management company), and jointly and

severally liable with other jointly taxed entities for payment of income taxes for income year as well as for payment of

withholding taxes on dividends, interest and royalties.

9 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Mortgages and collateral

Til sikkerhed for gæld til pengeinstitut har selskabet stillet virksomhedspant på nominelt TDKK 1.000.

Virksomhedspantet omfatter tilgodehavender for salg og tjenesteydelser samt immaterielle og

materielle anlægsaktiver, hvis regnskabsmæssige værdi på balancedagen udgør TDKK 4.262.

For ban loans the company has provided security in company asssets representing a nominal value of TDKK 1.000. This

security comprises of accounts receivables and fixed assets stating the carrying amounts TDKK 4.262.
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Noter

Notes
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